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Antes de começar a ler abra na página com as imagens e, de seguida, familiarize-se com todas as  
funções do aparelho.

    
Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschließend mit allen 
Funktionen des Gerätes vertraut. 
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Introdução
Parabéns pela compra do seu novo aparelho.

Optou por um produto de elevada qualidade. O manual de instruções é parte 
integrante deste produto. Este contém instruções importantes para a segurança, 
utilização e eliminação. Antes de utilizar o produto, familiarize-se com todas as 
instruções de operação e segurança. Utilize o produto apenas como descrito e 
nas áreas de aplicação indicadas. Ao transferir o produto para terceiros, entregue 
todos os respetivos documentos.

Utilização correta
O destruidor de documentos foi concebido exclusivamente para triturar papel 
em casas particulares. Qualquer outra utilização ou alteração é considerada 
incorreta e acarreta perigo de acidentes graves. Não utilize este aparelho para 
fins comerciais.

Conteúdo da embalagem
 ● Destruidora de papel

 ● Manual de instruções 

Descrição do aparelho
 Interruptor

 Abertura de corte

 Cabo de alimentação

 LED Power

 LED Overheat

 Braço telescópico

Dados técnicos

Tensão de alimentação
220 – 240 V ~ (corrente alternada), 

50 Hz

Corrente nominal 0,7 A

Potência nominal 190 W

Classe de proteção II /  (isolamento duplo)

Tipos de corte para papel
Corte em tiras

Nível de segurança 2

Largura de trabalho: 217 mm

Capacidade de corte: 6 Folhas (80 g /m2)
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Dimensões do recipiente de recolha: 
(recipiente de recolha não fornecido.)

Comprimento mín. 280 mm, máx. 410 mm

Largura mín. 115 mm

Proteção contra sobreaquecimento

Este aparelho está equipado com uma proteção contra sobreaquecimento. Se o 
motor ficar muito quente devido a sobrecarga, o LED Overheat  acende-se e 
o aparelho para. Neste caso, retire a ficha da tomada e aguarde até que o 
aparelho arrefeça e atinja a temperatura ambiente. Pode então ligar novamente 
a ficha à tomada e voltar a colocar o aparelho em funcionamento.  

Recomendamos que, após 2 minutos de funcionamento, deixe arrefecer o 
aparelho durante aprox. 60 minutos.

Instruções de segurança
As seguintes indicações de segurança têm de ser impreterivelmente respeitadas 
durante a utilização de aparelhos elétricos:

 PERIGO! – CHOQUE ELÉTRICO!

 ► Não coloque o aparelho próximo de fontes de calor ou de água.  
Perigo de incêndio e de choque elétrico!

 ► Cabos ou fichas danificados devem ser imediatamente substituídos por 
técnicos autorizados ou pelo Serviço de Apoio ao Cliente, de modo a 
evitar situações de perigo.

 ► Aparelhos que não estejam a funcionar corretamente ou que apresentem 
danos devem ser imediatamente inspecionados e reparados pelo Serviço 
de Apoio ao Cliente.

 ► Não exponha o aparelho à chuva e nunca o utilize em ambientes húmidos 
ou molhados.

 ► Certifique-se de que o cabo de alimentação nunca se molha nem fica 
húmido durante o funcionamento.

 AVISO! PERIGO DE FERIMENTOS!

 ► O destruidor de documentos deve ser utilizado somente por uma pessoa.

 ► Nunca deixe o aparelho sem vigilância durante o funcionamento.

    Mantenha peças de vestuário largas, cabelo comprido, joias e 
similares afastados da abertura de corte.

 Nunca insira os dedos na abertura de corte.

  Mantenha as crianças afastadas do aparelho. Estas poderiam sofrer 
ferimentos.
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 AVISO! PERIGO DE FERIMENTOS!

 ► Mantenha os animais afastados do aparelho. Eles podem ferir-se.

 ► Este aparelho não se destina à utilização por pessoas (incluindo crianças) 
com capacidades físicas, sensoriais ou mentais limitadas, ou com falta 
de experiência e/ou de conhecimento, salvo se forem vigiadas por uma 
pessoa responsável pela sua segurança ou que desta recebam instruções 
acerca do funcionamento do aparelho.

 ► O material de embalagem representa um perigo para as crianças. Elimine 
o material de embalagem logo depois de desembalar o aparelho ou 
mantenha-o fora do alcance das crianças.

 ► Coloque o cabo de alimentação de modo que ninguém possa pisá-lo ou 
tropeçar no mesmo.

 ► Não utilize o aparelho em ambientes com pó ou potencialmente explosivos 
(gases, vapores, vapores de solventes orgânicos inflamáveis).  
Perigo de explosão!

 ► Instale o aparelho próximo de uma tomada. Não utilize uma extensão. 
Certifique-se de que o aparelho e a ficha elétrica estão num local de fácil 
acesso para casos de emergência.

ATENÇÃO! DANOS MATERIAIS!

 ► Não utilize o aparelho ao ar livre. O aparelho pode sofrer danos irreparáveis!

 ► Não sobrecarregue o aparelho. O destruidor de documentos foi concebido 
para breves períodos de funcionamento.

 ► Nunca utilize o destruidor de documentos para outros fins.

INDICAÇÕES SOBRE O PROCEDIMENTO SEGURO

 ► Em caso de perigo, retire imediatamente a ficha da tomada.

 ► Esteja sempre atento! Preste sempre atenção àquilo que está a fazer e 
proceda de forma sensata. Nunca utilize o aparelho se não estiver concen-
trado ou não se sentir bem.
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Colocação em funcionamento
NOTA

 ► Uma vez que a funcionalidade de cada destruidor de documentos é 
verificada após o fabrico, podem encontrar-se restos de papel nas lâminas 
de corte.

 ● Remova todos os materiais da embalagem do aparelho.

 ● Coloque o destruidor de documentos sobre um recipiente adequado:   
coloque a extremidade larga do aparelho sobre o rebordo do recipiente. De 
seguida, extraia o braço telescópico , de modo que fique bem assente no 
rebordo.

 ● Insira a ficha numa tomada.

Operação

 Pode cortar até 6 folhas (papel de 80 g/m2) simultaneamente.

ATENÇÃO! DANOS MATERIAIS!

Remova todos os clipes ou agrafos antes de introduzir o papel 
na abertura de corte . Caso contrário, o mecanismo de 
corte poderá ser danificado.

Ligar o aparelho em modo automático
 ● Coloque o interruptor  na posição "AUTO" para triturar. O LED Power  

acende-se com a cor verde. O motor arranca automaticamente ao introduzir 
o papel e desliga-se também automaticamente, caso não seja introduzido 
mais papel.

 NOTA

 ► Introduza papéis mais pequenos sempre no centro da abertura de corte .   
Aí encontra-se o contacto que inicia o processo de corte.

 NOTA

 ► Se o aparelho tiver sobreaquecido, o LED Overheat  acende-se quando 
um papel tocar no contacto que inicia o processo de corte. O aparelho não 
inicia o processo de corte. Proceda como descrito no capítulo “Indicação 
sobre o sobreaquecimento do aparelho”.
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Eliminar acumulações de material
 ● Desloque o interruptor  para a posição "REV" (reverse = retrocesso),  

caso o material a cortar fique preso.  
O modo de retrocesso é agora ativado e o material a cortar é novamente 
ejetado.

 ● Retire o produto a cortar do aparelho e ajuste o interruptor  para "AUTO".

 ● O aparelho está agora novamente operacional.

 NOTA

 ► O movimento de retrocesso serve apenas para eliminar acumulações de pa-
pel. Não o utilize para deixar passar documentos novamente que já tenham 
sido meio cortados, mas não tenham causado acumulação de material.

Desligar o aparelho
 ● Para desligar o aparelho, desloque o interruptor  para a posição "OFF".

 ● Se não utilizar o aparelho durante um longo período de tempo, retire a 
ficha da tomada.

Indicação sobre o sobreaquecimento do aparelho
Se o aparelho ficar muito quente devido a sobrecarga, o LED Overheat  
acende-se quando um papel tocar no contacto que inicia o processo de corte. 
O aparelho para.

 ATENÇÃO!

 ► Retire a ficha da tomada, de modo a evitar um reinício involuntário.

 ● Esvazie o recipiente.

 ● Deixe o aparelho arrefecer até atingir a temperatura ambiente.

 ● Volte a encaixar a ficha na tomada.

 ● Ligue o aparelho, colocando o interruptor  na posição "AUTO".
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Limpeza

 PERIGO! – CHOQUE ELÉTRICO!

 ► Antes de cada limpeza, retire a ficha da tomada. Perigo de choque elétrico!

 AVISO! PERIGO DE FERIMENTOS!

 ► As lâminas de corte do aparelho são muito afiadas! Perigo de ferimentos!

ATENÇÃO! DANOS MATERIAIS!

Não pulverize óleo ou outros lubrificantes na abertura de corte .  
Estes causariam danos irreparáveis no aparelho.

 ● Retire eventuais resíduos da abertura de corte  ou das lâminas de corte 
com um objeto adequado, por exemplo, com uma pinça. Certifique-se de 
que a ficha foi retirada da tomada.

 ● Limpe o aparelho com um pano. Em caso de sujidade resistente, aplique um 
detergente suave no pano.

Em caso de erro
Se o material a cortar ficar preso no aparelho:   
Significa que introduziu demasiado papel no aparelho (máx. 6 folhas 80 g /m2).

 ● Desloque o interruptor  para a posição "REV", caso o material a cortar 
fique preso. O modo de retrocesso é agora ativado e o material a cortar é 
novamente ejetado.

 ● Retire o produto a cortar do aparelho e ajuste o interruptor  para "AUTO".

 ● O aparelho está agora novamente operacional.

Se o aparelho parar subitamente:

Significa que o aparelho sobreaqueceu e que a desativação automática de 
segurança foi ativada. Ao mesmo tempo, o LED Overheat  acende-se a 
vermelho.

 AVISO! PERIGO DE FERIMENTOS!

 ► Retire a ficha da tomada, de modo a evitar um reinício involuntário.

 ● Coloque o interruptor  na posição "OFF".

 ● Deixe o aparelho arrefecer até atingir a temperatura ambiente.

 ● Volte a encaixar a ficha na tomada.

 ● Ligue o aparelho, colocando o interruptor  na posição "AUTO".
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Se não for possível ligar o aparelho:

 ● Verifique se a ficha se encontra na tomada.

 ● Experimente outra tomada.

 ● Possivelmente, o aparelho está avariado. Mande verificar o aparelho por 
técnicos devidamente qualificados.

 ● Verifique se o LED Overheat  está aceso. Se este estiver aceso, a proteção 
contra sobreaquecimento foi ativada. Proceda como descrito no capítulo 
“Indicação sobre o sobreaquecimento do aparelho”.

Eliminação
Nunca deposite o aparelho no lixo doméstico comum. Este  
produto está sujeito à Diretiva Europeia 2012/19/EU REEE  
(Resíduos de Equipamentos Elétricos e Eletrónicos).

Entregue o aparelho num Ponto Eletrão autorizado ou num Centro de Receção 
de REEE do seu município. Respeite os regulamentos atualmente em vigor.  
Em caso de dúvida, entre em contacto com o Centro de Receção de REEE.

Relativamente às possibilidades de eliminação do produto em fim de vida, 
informe-se na junta de freguesia ou câmara municipal da sua área de 
 residência.

 Os materiais de embalagem são selecionados tendo em conta os aspetos 
ambientais e técnicos relativamente à eliminação, sendo, por isso, recicláveis. 
Elimine os materiais de embalagem que já não são necessários de acordo com 
os regulamentos locais em vigor.

 Elimine a embalagem de modo ecológico. 
 Tenha em atenção a marcação nos diversos materiais de embalagem e 
separe-os convenientemente. Os materiais de embalagem estão identificados 
com abreviaturas (a) e algarismos (b), com os seguintes significados:  
1–7: plásticos, 
20–22: papel e cartão, 
80–98: compostos.
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Garantia da  Kompernass  Handels  GmbH
Estimada Cliente, Estimado Cliente,

Este aparelho tem uma garantia de 3 anos a contar da data de compra. No caso 
deste produto ter defeitos, tem direitos legais contra o vendedor do produto. Estes 
direitos legais não são limitados pela nossa garantia que passamos a transcrever.

Condições de garantia
O prazo de garantia tem início na data da compra. Por favor, guarde bem o 
talão de compra. Este é necessário como comprovativo da compra.

Se, no prazo de três anos a contar da data de compra deste produto, ocorrer 
um defeito de material ou de fabrico, o produto será reparado ou substituído 
por nós, ao nosso critério, gratuitamente, ou o preço de compra será reembolsa-
do. Esta garantia parte do princípio que o aparelho avariado e o comprovativo 
da compra (talão de compra) são apresentados no prazo de três anos, junto 
com uma descrição breve, por escrito, da falha e das circunstâncias em que a 
mesma ocorreu.

Se o defeito estiver coberto pela nossa garantia, receberá o produto reparado 
ou um novo produto. 

Prazo de garantia e direitos legais
O período de garantia não é prolongado pelo acionamento da mesma. Isto 
também se aplica a peças substituídas e reparadas. Danos e defeitos que possam 
eventualmente já existir no momento da compra devem ser imediatamente comu-
nicados, após retirar o aparelho da embalagem. Expirado o período da garantia, 
quaisquer reparações necessárias estão sujeitas a pagamento.

Âmbito da garantia
O aparelho foi fabricado segundo diretivas de qualidade rigorosas, com o maior 
cuidado, e testado escrupulosamente antes da sua distribuição.

A garantia abrange apenas defeitos de material ou de fabrico. Esta garantia 
não abrange peças do produto sujeitas ao desgaste normal e que podem, por 
isso, ser consideradas peças de desgaste, ou danos em peças frágeis, p. ex., 
interruptores, acumuladores ou peças de vidro.

Esta garantia perde a validade, se o produto for danificado, utilizado incorreta-
mente ou se a manutenção tenha sido realizada indevidamente. Para garantir 
uma utilização correta do produto, é necessário cumprir todas as instruções contidas 
no manual de instruções. Ações ou fins de utilização que são desaconselhados, 
ou para os quais é alertado no manual de instruções, têm de ser impreterivelmente 
evitados.

O produto foi concebido apenas para uso privado e não para uso comercial. 
A garantia extingue-se em caso de utilização incorreta, uso de força e interven-
ções que não tenham sido efetuadas pela nossa Filial de Assistência Técnica 
autorizada.



■ 10 │ PT UAV 190 B2

Procedimento em caso de acionamento da garantia
Para garantir um processamento rápido do seu pedido, siga, por favor, as seguintes 
instruções:

 ■ Para todos os pedidos de esclarecimento, tenha à mão o talão de compra e 
o número do artigo (p. ex. IAN 12345) como comprovativo da compra.

 ■ O número do artigo consta da capa do manual de instruções (em baixo à 
esquerda), da placa de características, de uma impressão no produto ou do 
autocolante na traseira ou lado inferior do produto.

 ■ Caso ocorram falhas de funcionamento ou outros defeitos, contacte primeiro 
o Serviço de Assistência Técnico, indicado em seguida, telefonicamente 
ou por e-mail.

 ■ De seguida, pode enviar gratuitamente o produto registado como defei-
tuoso, incluindo o comprovativo da compra (talão de compra) e indique o 
defeito e quando este ocorreu, para a morada do Serviço de Assistência 
Técnica que lhe foi indicada.

 Em www.lidl-service.com poderá descarregar este manual de instruções e muitos 
outros manuais, bem como vídeos sobre produtos e software de instalação.

Com o código QR acede diretamente à página da Assistência Técnica Lidl 
(www.lidl-service.com) e poderá abrir o seu manual de instruções, introduzin-
do o número de artigo (IAN) 123456.

Assistência Técnica
 Assistência Portugal 
Tel.: 70778 0005 (0,12 EUR/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.pt

IAN 340528_1910

Importador
Por favor, observe que a seguinte morada não é a morada do Serviço de Assis-
tência Técnica. Primeiro entre em contacto com o Serviço de Assistência Técnica.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

ALEMANHA

www.kompernass.com
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Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes.

Sie haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, 
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit 
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur 
wie beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche. Händigen Sie alle 
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Der Aktenvernichter ist ausschließlich zum Zerkleinern von Papier in privaten 
Haushalten geeignet. Jede andere Verwendung oder Veränderung gilt als nicht 
bestimmungsgemäß und birgt erhebliche Unfallgefahren. Verwenden Sie dieses 
Gerät nicht gewerblich.

Lieferumfang
 ● Aufsatz-Aktenvernichter

 ● Bedienungsanleitung 

Gerätebeschreibung
 Schalter

 Schneidöffnung

 Netzkabel

 Power-LED

 Overheat-LED

 Teleskoparm

Technische Daten

Netzspannung
220 – 240 V ∼ (Wechselstrom),  

50 Hz

Nennstrom 0,7 A

Nennleistung 190 W

Schutzklasse II /  (Doppelisolierung)

Schnittverfahren für Papier
Streifenschnitt

Sicherheitsstufe 2

Arbeitsbreite: 217 mm

Schneidekapazität: 6 Blatt (80 g /m2)
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Auffangbehältergröße: 
(Auffangbehälter nicht im Lieferumfang enthalten.)

Länge min. 280 mm, max. 410 mm

Breite min. 115 mm

Überhitzungsschutz

Dieses Gerät ist mit einem Überhitzungsschutz ausgestattet. Wenn der Motor 
aufgrund von Überlastung zu heiß wird, leuchtet die Overheat-LED  und das 
Gerät stoppt. Ziehen Sie in diesem Fall den Netzstecker und warten Sie, bis sich 
das Gerät auf die Raumtemperatur abgekühlt hat. Sie können dann den 
Netzstecker wieder mit dem Stromnetz verbinden und das Gerät wieder in 
Betrieb nehmen. 

Wir empfehlen, nach 2 Minuten Betrieb das Gerät für ca. 60 Minuten 
abkühlen zu lassen.

Sicherheitshinweise
Die folgenden Sicherheitshinweise müssen beim Einsatz von elektrischen Geräten 
in jedem Fall berücksichtigt werden:

 GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

 ► Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärme- oder Wasserquellen 
auf. Es besteht Brandgefahr und die Gefahr eines elektrischen Schlages!

 ► Lassen Sie beschädigte Netzstecker oder Netzkabel sofort von autorisiertem 
Fachpersonal oder dem Kundendienst austauschen, um Gefährdungen zu 
vermeiden.

 ► Lassen Sie Geräte, die nicht einwandfrei funktionieren oder beschädigt 
wurden, sofort von autorisiertem Fachpersonal oder vom Kundendienst 
untersuchen und reparieren.

 ► Setzen Sie das Gerät nicht dem Regen aus und benutzen Sie es auch 
niemals in feuchter oder nasser Umgebung.

 ► Achten Sie darauf, dass das Netzkabel während des Betriebs niemals nass 
oder feucht wird.

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Den Aktenvernichter jeweils nur durch eine Person bedienen.

 ► Das Gerät während des Betriebs niemals unbeaufsichtigt lassen.

    Halten Sie lose Kleidung, langes Haar, Schmuck u. Ä. von 
der Schneidöffnung fern.

 Stecken Sie nie die Finger in die Schneidöffnung.

 Halten Sie Kinder vom Gerät fern. Diese können sich verletzen.
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 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Halten Sie Tiere vom Gerät fern. Diese können sich verletzen. 

 ► Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (einschließlich Kinder) 
mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
oder einem Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt zu werden, es 
sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit zuständige Person beauf-
sichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerät zu benutzen ist.

 ► Das Verpackungsmaterial stellt eine Gefahr für Kinder dar. Entsorgen Sie 
das Verpackungsmaterial nach dem Auspacken sofort oder bewahren Sie 
es für Kinder unzugänglich auf.

 ► Verlegen Sie das Netzkabel so, dass niemand darauf treten oder darüber 
stolpern kann.

 ► Benutzen Sie das Gerät nicht in staubigen oder explosionsgefährdeten 
Umgebungen (entzündliche Gase, Dämpfe, Dämpfe von organischen 
Lösungsmitteln). Explosionsgefahr!

 ► Stellen Sie das Gerät in unmittelbarer Nähe zur Steckdose auf. Benutzen 
Sie kein Verlängerungskabel. Sorgen Sie dafür, dass das Gerät und der 
Netzstecker leicht zugänglich und im Notfall problemlos erreichbar sind.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

 ► Benutzen Sie das Gerät nicht im Freien. Das Gerät kann irreparabel beschädigt 
werden!

 ► Überlasten Sie das Gerät nicht. Der Aktenvernichter ist für kurze Betriebszeiten 
ausgelegt.

 ► Verwenden Sie den Aktenvernichter niemals zweckentfremdet.

HINWEISE ZUM SICHEREN VERHALTEN

 ► Ziehen Sie bei Gefahr sofort den Netzstecker aus der Steckdose.

 ► Seien Sie stets aufmerksam! Achten Sie immer darauf, was Sie tun und gehen 
Sie stets mit Vernunft vor. Benutzen Sie das Gerät in keinem Fall, wenn Sie 
unkonzentriert sind oder sich unwohl fühlen.
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Inbetriebnahme
HINWEIS

 ► Da jeder Aktenvernichter nach der Herstellung auf Funktionalität geprüft wird, 
kann es passieren, dass sich Papierreste in den Schneidmessern befinden.

 ● Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien vom Gerät.

 ● Setzen Sie den Aktenvernichter auf einen geeigneten Behälter:  
Setzen Sie das breite Ende des Gerätes auf den Rand des Behälters. Danach 
ziehen Sie den Teleskoparm soweit heraus, dass auch dieser sicher auf 
dem Rand sitzt.

 ● Stecken Sie den Netzstecker in eine Steckdose.

Bedienung

 Sie können bis zu 6 Blatt (80 g /m2-Papier) gleichzeitig schneiden.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

Entfernen Sie alle Büroklammern oder Heftklammern, bevor Sie das 
Papier in die Schneidöffnung  geben. Ansonsten kann das 
Schneidwerk beschädigt werden.

Gerät einschalten im Auto-Modus
 ● Stellen Sie den Schalter zum Zerkleinern in die Position „AUTO“. Die 

Power-LED leuchtet grün. Der Motor startet automatisch beim Einführen 
des Papieres und schaltet auch automatisch wieder ab, wenn kein weiteres 
Papier zugeführt wird.

 HINWEIS

 ► Führen Sie kleinere Papiere immer mittig in die Schneidöffnung ein.  
Dort befindet sich der Kontakt, der den Schneidvorgang startet.

 HINWEIS

 ► Wenn das Gerät überhitzt ist, leuchtet die Overheat-LED , sobald Papier 
den Kontakt, der den Scheidvorgang startet, berührt. Das Gerät startet den 
Schneidvorgang nicht. Gehen Sie vor, wie im Kapitel „Hinweis zur Überhit-
zung des Gerätes“ beschrieben.
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Materialstau beheben
 ● Schieben Sie den Schalter  in die Position „REV“ (reverse = rückwärts), 

falls das Schneidgut stecken bleibt. 
Der Rückwärtslauf ist nun eingeschaltet und das Schneidgut wird wieder 
ausgegeben.

 ● Ziehen Sie das Schneidgut aus dem Gerät heraus und stellen Sie dann den 
Schalter auf „AUTO“.

 ● Das Gerät ist nun wieder betriebsbereit.

 HINWEIS

 ► Der Rückwärtslauf dient ausschließlich dazu Materialstau zu beheben.
Benutzen Sie ihn nicht, um bereits halb zerkleinerte Dokumente, die keinen 
Materialstau verursachen wieder zurücklaufen zu lassen.

Gerät ausschalten
 ● Um das Gerät auszuschalten, schieben Sie den Schalter in die Position „OFF“.

 ● Wenn Sie das Gerät für längere Zeit nicht brauchen, ziehen Sie den Netzstecker 
aus der Steckdose.

Hinweis zur Überhitzung des Gerätes
Wenn das Gerät aufgrund von Überlastung zu heiß wird leuchtet die Overheat-
LED  sobald ein Papier den Kontakt der den Schneidvorgang startet berührt.
Das Gerät stoppt.

 ACHTUNG! 

 ► Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, um ein unbeabsichtigtes 
Wiederanlaufen zu vermeiden.

 ● Leeren Sie den Behälter.

 ● Lassen Sie das Gerät abkühlen, bis sich das Gerät auf die Raumtemperatur 
abgekühlt hat.

 ● Stecken Sie den Netzstecker wieder in die Steckdose.

 ● Schalten Sie das Gerät ein, indem Sie den Schalter in die Position 
„AUTO“ stellen.
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Reinigung

 GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

 ► Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzstecker. Es besteht die Gefahr 
eines elektrischen Schlages!

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Die Schneidmesser des Geräts sind sehr scharf! Verletzungsgefahr!

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

  Sprühen Sie kein Öl oder andere Schmiermittel in die Schneidöffnung . 
Diese würden das Gerät irreparabel beschädigen.

 ● Entfernen Sie eventuelle Rückstände in der Schneidöffnung oder den 
Schneidmessern mit einem geeigneten Gegenstand, zum Beispiel mit einer 
Pinzette. Stellen Sie sicher, dass dabei der Netzstecker gezogen ist.

 ● Reinigen Sie das Gerät mit einem feuchten Tuch. Bei hartnäckigen Verschmut-
zungen geben Sie ein mildes Spülmittel auf das Tuch.

Im Fehlerfall
Wenn das Schneidgut im Gerät stecken bleibt:  
Dies bedeutet, dass Sie zu viel Papier in das Gerät eingeführt haben  
(max. 6 Blatt 80 g /m2).

 ● Schieben Sie den Schalter  in die Position „REV“, falls das Schneidgut 
stecken bleibt. Der Rückwärtslauf ist nun eingeschaltet und das Schneidgut 
wird wieder ausgegeben.

 ● Ziehen Sie das Schneidgut aus dem Gerät heraus und stellen Sie dann den 
Schalter  auf „AUTO“.

 ● Das Gerät ist nun wieder betriebsbereit.

Wenn das Gerät plötzlich stehen bleibt:
Dies bedeutet, dass das Gerät überhitzt ist und sich die automatische Sicherheits-
abschaltung aktiviert hat. Die Overheat-LED  leuchtet dabei rot.

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, um ein unbeabsichtigtes 
Wiederanlaufen zu vermeiden.

 ● Stellen Sie den Schalter in die Position „OFF”.

 ● Lassen Sie das Gerät abkühlen, bis sich das Gerät auf die Raumtemperatur 
abgekühlt hat.

 ● Stecken Sie den Netzstecker wieder in die Steckdose.

 ● Schalten Sie das Gerät ein, indem Sie den Schalter in die Position 
„AUTO“ stellen.
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Wenn sich das Gerät nicht einschalten lässt:

 ● Überprüfen Sie, ob sich der Netzstecker in der Steckdose befindet.

 ● Probieren Sie eine andere Steckdose aus.

 ● Das Gerät ist eventuell defekt. Lassen Sie das Gerät von qualifiziertem 
Fachpersonal überprüfen.

 ● Überprüfen Sie, ob die Overheat-LED  leuchtet. Sollte diese leuchten, ist 
der Überhitzungsschutz ausgelöst. Gehen Sie vor, wie im Kapitel „Hinweis 
zur Überhitzung des Gerätes“ beschrieben.

Entsorgung
Werfen Sie das Gerät keinesfalls in den normalen Hausmüll. 
Dieses Produkt unterliegt der europäischen Richtlinie  
2012/19/EU-WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment).

Entsorgen Sie das Gerät über einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder über 
Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden 
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit Ihrer Entsorgungseinrichtung in 
Verbindung.

Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Gerätes erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

 Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltverträglichen und entsorgungstech-
nischen Gesichtspunkten ausgewählt und deshalb recyclebar. Entsorgen Sie 
nicht mehr benötigte Verpackungsmaterialien gemäß den örtlich geltenden 
Vorschriften.

 Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. 
Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien 
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien 
sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 
 1–7: Kunststoffe, 
20–22: Papier und Pappe, 
80–98: Verbundstoffe.
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Garantie der  Kompernaß  Handels  GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von 
Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden 
dargestellte Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon 
gut auf. Dieser wird als Nachweis für den Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- 
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für 
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerät und der 
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin 
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte 
oder ein neues Produkt zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts 
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden 
und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf 
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und vor 
Auslieferung gewissenhaft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie 
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und 
daher als Verschleißteile angesehen werden können oder für Beschädigungen an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt 
oder gewartet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle 
in der Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten. 
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung 
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch 
bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.



■ 20 │ DE│AT│CH UAV 190 B2

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte 
den folgenden Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer 
(z. B. IAN 123456) als Nachweis für den Kauf bereit.

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer 
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder 
dem Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite des Produktes.

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren Sie 
zunächst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder  
per E-Mail.

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift übersenden.

 Auf www.lidl-service.com können Sie diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite 
(www.lidl-service.com) und können mittels der Eingabe der Artikelnummer 
(IAN) 123456 Ihre Bedienungsanleitung öffnen.

Service
 Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

 Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.at

 Service Schweiz 
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 340528_1910

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist. 
 Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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